
 تق يقيق ,عين
amanifest victory Une eclatante victoire Powerfulhelp• شكا( {تنكا ظاهراً نصرً Une victoire puissante ٥ ي  فر. عو غيا» وتتا ما-٧ن

The tranquility aquietudeه {التكنة( الطمأنينة ا/ 
٣

Thehypocrites /ه Leshypocrites  {الثتكيييما» الكاذبين
 ب,

Thepolytheists Cui donnent des ass-  /ه {الفرك شركاء لله الجاعلين
ociesauDieu :Anevilopinion Mal pensee  ألتز:» ونر< المذموم الأمر ظن

Aroundofevil Retour dumal 6 الز:( وتاي: سو· من يحيط ما

You assisthim Vouslaidez 4 ن-  م ن٧ اي مع ملإي
 ونمره وتنصروه

Youhonor Him Vousl'honorez 4 رثتظئو، ٥» ام م مإء }  وورل، \ه

 د
They plight their fealty Ils te pretent serment 4 ويعاهدوك يختارونك C2تلك }  يعوا..10

toyou d'allegeance

Heviolatedhis oath ١ viole le serment ٠. نفي10 وفكك» العة٠٠٠

d'alegeance
 د

wholagged behind ui sont restes a 11 والثخلؤ» التخلفون القاعدون

l'arriere

We werelookingafter 1ls nous ont preoc- 4 اهتمامنا أتخذث 11 ي لا ج{ جن د كر شغلتنا د
١

cupes

Ourflocks andherds Nosbiens desbestiaux 1٩ وانو» الأنعام من ممتلكاتنا

He would never return Il ne reviendraitpas 4 يرجع لن  ينقلب12 م ن بي جي امي

Lost Perdus 12 {ثلا» هالكين
 ر

(
Bootyofwar Lesbutins (1ي {تتا الغزو من تغايب 15\

 أه
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The victory La victoireا.م«:ا الكلمات الفتح سورة ا 
Permitus او» ا{ت» [ Laissez-nous  لنا ا[شمخوا

١

Given tovehement war [ Degrandepuissanceاه» ر» الا ا الحرب في يئة ااضحاك ا 
/ You trnback / Voustoumezle dos  هر. مرجعون1 اه /«نز» يا٠ ة ا3

[Bا ame /Gre »٤ او اتز,ادلم 17

They escaped /auraient tourn& le١1 و/ 22 از» قزا5ت أ« الرب«ا
dosenfuyant

aprotectorا protecteurا 
 م

٢ وا١9 حاميا] 22

Ahelper [Quidonne secours 4 متاعداً ٣ < }  نهلا]22

The practice approved La loi de Dieu appli- 23 أقو» {حقة١ شرعه الذي الله أسلوب

byAllah quEe

/Danslepass€
 م

In عتت» {ذ١ the past 23 سابقا كانت

He gave you victory Ilvousfaitremporterla 24 عتهك» ر{اشتلا عليهم نقركم

/over them victoire sureuX

/Les victimes sacres,The sacrifcialanimal ١٠·٦٩ لحيو١·  ن. من يصحى و25 {والمذق»١
«offrandes»

Detainedا /Emped&  محبي/2٥ {تنكا( دسا٠-

You ا٠. were trampling Vous les faites tomber  تهيكو
 رقة هم" ]{ؤئم» م«

downthem sousvoscoup

njury orhardshipا /cHab#it٤ ٤<٠٥٦٠٠٠ 25 ا«تت:» مشقة أو نضزة

Theyhadbeenapart /1ls se distinguent ١
 بميزى25 /«تت» م4٠2

Ardeurلجة» لا عر« ا»/ The head and pride 26 والتخوة نفة ا

4 عائباً ليغية 7o م و م proclaim it at high Pourluidonnerla 28 لظهر:١

[ran» prEdominance

suongا Sdveres 29 {أيا:(١ /اقوياء

[Compassionates /hdulgents 4 /عطوفين { ءي٨ 29 رحاء]
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L/ الفتح سورة الكلمات ا٠ [ء wietoireThe vietoryا 

4 Their تميزهم التي غلأتاثهم ا م سكا·- mars which dis- [Leursreflets distingtifs [  هم ر.

tinguish them

Itsblade اses عممse اغمادا من ه شن أنا {قلك(
 وسر وورف ة

4 ] اشو، م ري٠ ه ١lle renforceltmakes itstrong  فتازيم

l ممكاً فصا وتتفتق» Elle grossitIt becomes thick .
lt أطوله على \فاستقام شرقة.» قن وأتتون stands on its own 11s'affermitsursatige

stem وتضبانه

Pour اسب آيب وييك» remplir de depitا To fil withrage

M <=  م القت
 الحجرات سورة الكلمات

 أمر بتقديم ثنروا لا ثثيثرز» و

N'&levez غتا» {زلا pas vos voix (  أصواتكم تزقوا ولا
andnorspeakaloud [au-dessus  'ا وثغلوها

os] أعما' تخف لكم بظل اتكللا(1جق و actions doiventو٠- لا 

 اvai م

Theylower أصواتهم يخففون {يشر:» their voices [ Ilsbaissentleursvoixا 

4 اد Allahtestedfor(piety) إخلاصهم اشه امتحن{ وه٨٦ --+إ7 تلو مي [AIlah a rendu leurs ٢ له سعن

cGurs للتقوى la purete
١

 اPerversAwickedperson] فحش ذو فاجر، ونايؤ»6

Examinezla الحقيقة من ناقذ,ا {ثئلا»6 veriteAscertain the truthا 

Vous معرفة دون الضرر ثتجوا{ ء,·4٤٦١٥ جهلز4 portez atteinte, aYouharm unwittingly  ر. و نيموا

votre قوم إلى isu

301


